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1 Sécurité 
Ce manuel contient des instructions de base qui doivent être suivies pendant l'installation, la mise en service, 

l'entretien et le stockage des vannes papillon Wey. Les informations contenues dans ce manuel sont basées sur 

les données actuelles à la date de cette édition. La société Sistag AG se réserve le droit de modifier ce manuel 

sans préavis. 

 

2 Notes sur la mise en service 
Ce manuel contient des informations importantes et utiles pour une utilisation et une maintenance correcte des 

vannes papillon Wey. Il est important que les vannes soient installées par un installateur qualifié. Les consignes 

de sécurité décrites dans ce manuel ainsi que les recommandations expliquées plus loin doivent être suivies. Il est 

important de conserver ces instructions dans un endroit proche de la zone d'installation afin qu'elles puissent 

être facilement consultées par les utilisateurs. 

 

3 Instructions générales 
Lisez attentivement ces instructions d'utilisation avant d'installer et de mettre en service la vanne. En cas de 

doute, veuillez contacter Sistag AG.  

Tous les travaux électriques doivent être effectués par des personnes autorisées. 

 

4 Pendant l’installation 
Respectez les données techniques et les instructions de montage. L'installation et l'utilisation de la vanne doivent  

être effectuées conformément aux réglementations de sécurité et de santé en vigueur.  

Avant d'installer un actionneur, vérifiez la position du disque en fonction du marquage sur l'arbre supérieur. 

 

5 Pendant le fonctionnement 
Veuillez noter les données techniques et les conditions de travail. NE JAMAIS dépasser les limites d'application 

spécifiées.  

L'utilisation des vannes dans des conditions extrêmes peut gravement endommager les vannes.  

Ne touchez jamais les vannes et les tuyaux pendant le fonctionnement si vous ne connaissez pas les conditions 

d'utilisation. Il existe un risque de brûlure par des supports chauds.  

Ne manipulez pas l'actionneur en cas de défaut. Les composants peuvent être en direct. La vanne et l'actionneur 

ont tous deux des pièces rotatives. Ne pas toucher entre le raccordement de la vanne et l'actionneur lorsqu'il est 

connecté à l'air comprimé.  

Ne placez pas vos doigts ou vos mains entre la vitre et le siège fixé à l'actionneur, car le volet pourrait se fermer. 

Toutes ces actions peuvent provoquer des blessures graves.  

Ne mettez jamais les actionneurs électriques en contact avec de l'eau. En cas de doute, veuillez vérifier la classe 

de protection des différents composants auprès de notre service technique. L'utilisation des vannes dans  des 

conditions environnementales corrosives sans protection adéquate peut gravement endommager les vannes.  

Ne démontez jamais la vanne avant que la canalisation n'ait été vidangée. Le fluide contenu dans le tuyau peut 

être nocif pour la santé et / ou avoir une température élevée, ce qui peut entraîner des blessures graves. 
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6 Pendant les travaux de maintenance 
Ne démontez jamais la vanne avant que la canalisation n'ait été vidangée. Veuillez noter que le fluide dans la 

canalisation peut être nocif pour la santé et / ou présente une température élevée, ce qui peut entraîner des 

blessures graves. Ne démontez aucune pièce de la vanne papillon lorsqu'elle est installée dans une canalisation. 

N'essayez pas de démonter les arbres de la vanne lorsqu'elle est installée dans une canalisation. La pression 

dans la canalisation pourrait éjecter l'arbre, ce qui pourrait entraîner des blessures graves.  

 

7 Conformité aux instructions 

Tout non-respect de ces instructions peut représenter des risques pour les travailleurs, les machines, les 

systèmes, les équipements et entraîner la perte de la garantie.  

Le non-respect des instructions peut entraîner les conséquences suivantes :  

-  Défaillance des fonctions importantes des machines et des systèmes  

-  Échec des procédures d'entretien et de réparation  

-  Risques électriques, mécaniques et chimiques  

-  Blessure grave  

-  Risque de rejet de substances dangereuses dans l'environnement  

 

8 Données techniques et conditions de travail 

- Les vannes papillon sont conçues pour fonctionner avec des liquides, des gaz et des produits poussiéreux. Il 

est de la responsabilité du client de sélectionner les matériaux appropriés pour chaque service et d’évaluer les 

risques de l’installation.  

-  Pression de service : La pression de service maximale possible des vannes est de 16 bar (indiquée sur la 

plaque signalétique de la vanne). Standard : 16 bar DN 25-150 ; 10 bar DN 200-500 ; 6 bar DN 600-1600. 

Vannes spéciales 25 bar DN 25-300 et 16 bar DN 200-1600. Veuillez noter que ces données sont des 

informations générales et que les vannes peuvent être conçues pour des pressions plus faibles, c’est pourquoi 

la pression de service maximale doit toujours être comparée aux informations figurant sur la plaque 

signalétique de la vanne avant la mise en service.  

- Température de fonctionnement : 0ºC to à +90ºC  

-  Température ambiante: 0ºC à +40ºC  

-  Veuillez noter qu'il existe des matériaux aux propriétés supérieures. Pour plus d'informations, veuillez 

contacter Sistag AG. Notre personnel peut recommander les matériaux les plus appropriés pour l'application 

prévue.  

-  Protection et résistance à la corrosion : les vannes papillon Wey sont équipées d'une protection anticorrosion 

de catégorie C4 selon EN ISO 12944.  

Avant d'installer la vanne papillon, assurez-vous que le revêtement de protection externe est suffisant pour 

l'application. Si un niveau de protection plus élevé est requis, veuillez contacter Sistag AG. 
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9 Garantie 

Veuillez noter les conditions générales de vente et de livraison (CVL) 1.1.13.  

 

10 Installation 

Un diamètre de bride de tuyau trop petit peut bloquer le disque articulé et causer de graves dommages. Un 

diamètre trop grand empêche une bonne étanchéité intérieure entre la garniture et le disque et entre la garniture 

et les brides d’accouplement. Il est recommandé de monter des vannes à partir de DN 450 et plus avec l’arbre 

dans un palier horizontal.  

 

11 Reccomandations  
Ne souder les tuyaux et les brides qu’avec la vanne retirée pour éviter d’endommager par la chaleur la manchette 

en caoutchouc et le revêtement (Fig. 5). Les brides doivent être plates et doivent être vérifiées pour s’assurer 

qu’elles n’ont pas été déformées pendant le soudage. Il ne doit y avoir aucun résidu de soudure sur les surfaces 

planes des brides qui entrent en contact avec la vanne. Les bords tranchants doivent être évités car ils peuvent 

endommager le revêtement en caoutchouc et les revêtements optionnels sur le disque de la vanne pendant 

l’assemblage. Les brides doivent être parallèles pour garantir un alignement et un fonctionnement corrects de la 

vanne. Une erreur de parallélisme pourrait nuire à l’étanchéité également se casser (Fig. 6).   

1. Écartez les deux brides d’accouplement juste assez pour que la 

vanne puisse glisser entre les brides sans endommager les lèvres de 

la chemise en caoutchouc. Amenez le disque de la vanne en position 

semi-ouverte, mais pas sur la largeur de la vanne (Illustration. 1) 
Ill. 1 

        

2. Centrez la vanne et ancrez les boulons et les écrous, mais ne les 

serrez pas encore. Amenez le disque de la vanne dans une position 

parfaitement centrée et complètement ouverte, en prenant soin de 

ne pas l’endommager (Illustration.2). 

Ill. 2 

 

3. Serrez les vis dans un ordre diagonalement opposé jusqu’à ce qu’un 

contact métal sur métal soit obtenu entre le corps de vanne et les 

brides. Ne pas trop serrer. Si les dimensions optimales ont été 

maintenues et les instructions d’installation ont été soigneusement 

suivies, le disque doit tourner librement (Illustration. 3). 

Ill. 3 

 

4. Connectez la connexion de masse de la vanne à la bride à vis 

comme illustré à la figure 4. Vérifier la connexion électrique correcte 

entre les composants métalliques de la vanne et la prise de terre 

avec un ohmmètre (EN 12266-2 Annex B). 

Ill. 4 
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Illustration 5  Illustration 6 

 

 

 

 

 

 

L’installateur doit s’assurer et vérifier qu’aucune pièce étrangère ne reste dans la canalisation après 

l’assemblage. 

 

12 Notes sur le stockage 
-  Les vannes papillon doivent être stockées avec le disque de vanne en position partiellement ouverte et 

emballées de la même manière que celle fournie par Sistag AG.  

-  Assurez-vous que le disque de vanne n’est pas ouvert trop loin pour éviter d’endommager les bords du disque 

de vanne.  

-  Essayez d’abord d’utiliser les anciennes vannes à papillon. Le joint devient de plus en plus dur avec le temps, 

ce qui réduit son élasticité. L’année de fabrication est indiquée sur le joint comme suit : “0” année 2020, “1” 

année 2021, “2” année 2022, etc. 

-  Si vous trouvez qu'il est difficile d'ouvrir une vanne qui a été stocké pendant une longue période, nettoyez-le 

soigneusement avec un chiffon. Lubrifier la surface de contact entre le joint et le disque avec un spray de 

silicone (ne pas lubrifier les vannes avec des graisses et des huiles ordinaires, mais uniquement avec 

un spray de silicone ou une graisse spéciale de type Klubersynth). Essayez d'ouvrir et de fermer le disque 

jusqu'à ce que le mouvement soit régulier. La vanne est maintenant prête à l'emploi.  

-  Température ambiante : devrait être < 25 ºC.  

-  L’humidité doit être évitée. Rangez toujours les vannes dans un endroit sec.  

-  La lumière directe du soleil et le rayonnement ultraviolet doivent être évités.  

-  Oxygène et ozone : évitez les courants d’air.  

-  Évitez le contact avec des produits chimiques.  

-  Évitez les dépôts de poudre et de poussière. 

 

13 Installation incorrecte et raisons du mauvais fonctionnement 
 

BRIDES DE TUYAU NON ALIGNÉES EN PARALLÈLE : Si la 

pression du siège n'est pas uniforme des deux côtés, cela 

peut entraîner une fuite entre le corps et la bride et entre 

le siège et l'arbre. 
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BRIDES DE TUYAUX TROP RAPPROCHÉES : Si les brides ne sont pas suffisamment 

écartées lors de l'assemblage de la vanne, peut entraîner une déformation ou une 

déchirure de la manchette.  

 
 

LA DÉFORMATION DE LA MANCHETTE DUE À L’INSTALLATION DE LA VANNE EN POSITION 

FERMÉE : Si les directives d'installation ne sont pas suivies à la lettre et que les boulons 

de la bride sont serrés alors que la vanne est fermée, une déformation involontaire de la 

manchette se produira. Cette déformation empêche l'ouverture et la fermeture normales 

de la vanne, peut entraîner une déformation permanente de la surface du siège du 

disque et une augmentation du couple de fonctionnement.  

 

 

UTILISATION DE MAUVAISES BRIDES DE TUYAUX (DIAMÈTRE INTÉRIEUR TROP FAIBLE) :  

Cela pourrait provoquer un contact entre le disque et le bord intérieur de la bride, 

empêcher l'ouverture correcte du disque et endommager sérieusement le revêtement.  

 
 

UTILISATON DE JOINTS PLATS ENTRE LA MANCHETTE ET LA BRIDE : Les joints plats 

pressent la manchette vers l'intérieur, ce qui permet d'obtenir le couple requis est 

fortement augmentée et l'ouverture et la fermeture de la vanne sont empêchées.  

 
 

TRAVAUX DE SOUDURE PRÉS DE LA VANNE PAPILLON : Pour faciliter le montage et 

l'alignement de la vanne avec ses brides, le tuyau est parfois soudé à la vanne entre les 

brides. Cela entraîne des dommages irréparables à la manchette (en raison de la chaleur 

excessive) ainsi que sur le disque de vanne.  

 

MONTAGE AVEC MANCHETTE ÉLASTIQUE : La manchette élastique glisse directement sur la 

manchette de la vanne et augmente le couple requis. Cela pourrait provoquer des fuites à 

travers le puits et rendre un fonctionnement correct pratiquement impossible. Ce type 

d'installation est donc interdit.  

 
FUITE ENTRE LE BRIDES : Les causes peuvent être:  

1. Brides de tuyaux non alignées parallèlement.  

2.  Les boulons des brides ne sont pas suffisamment serrés ; les brides des tuyaux doivent 

avoir une connexion métal sur métal avec le corps de la vanne.  

3.  Les brides des tuyaux présentent des résidus de soudure ou ne sont pas complètement 

plates.  

4.  La manchette en élastomère a perdu son élasticité (cela peut se produire, par exemple, 

dans les systèmes de chauffage où la température maximale de fonctionnement 

recommandée a été dépassée).  

 

 

FUITE SUR L’ARBRE : Les brides des tuyaux ne sont pas alignées 

parallèlement, ce qui entraîne une pression inégale sur la manchette, de 

sorte que les entrées d'arbre sont déformées.  
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FUITE INTERNE: Les causes peuvent être: 

1.  S'il y a une fuite au niveau de la partie supérieure du disque, celle-ci peut 

être due à une pression excessive de l'arbre sur le disque, qui pousse le 

disque vers le bas.  

2.  En cas de fuite à travers d'autres parties du disque, la pression de service 

maximale a été dépassée. 

 

 

APRÈS UN CERTAIN TEMPS, LA VANNE PAPILLON NE PEUT PLUS ÊTRE OUVERTE OU FERMÉE :  

Les causes peuvent être: 

1.  Si le diamètre intérieur des brides de tuyau dépasse la dimension correcte, la manchette 

ne sera pas maintenue fermement en place. Le mouvement constant du disque 

d'ouverture et de fermeture déplace la manchette vers l'intérieur de la vanne et rend 

impossible l'ouverture ou la fermeture de la vanne.  

2.  Si une fuite se produit par l'arbre en raison d'une mauvaise installation, la pression du 

fluide est transmise à l'intérieur de la manchette, ce qui le fait gonfler. Cela entraîne une 

friction excessive entre le disque et la manchette, ce qui rend impossible le 

fonctionnement complet de la vanne.  

3.  Si la manchette n'est pas adaptée au débit du pipeline, des problèmes peuvent survenir 

lors de l'ouverture et de la fermeture parc que la manchette gonfle.  
 

 

CONTRE-BRIDE LÂCHE : Si des contre-brides lâches sont utilisées dans un système, cela 

peut être la raison de fuites et d'un mauvais fonctionnement. La manchette n'est pas 

correctement fixé entre les brides desserrées, est poussé hors de sa position initiale et crée 

une fuite et un dysfonctionnement de la vanne papillon.  

 

 

14 Conformité CE 

Directive sur les équipements sous pression 2014/68/EU.  

Les vannes papillon Wey répondent aux exigences de la directive sur les équipements sous pression. Pour plus 

d'informations, veuillez-vous référer à la déclaration de conformité spécifique.  

Directive 2014/34/EU (ATEX)  

Les vannes papillon Wey de conception spéciale sont conformes à la directive relative aux appareils et aux 

systèmes de protection destinés à être utilisés en atmosphères explosibles. Pour de plus amples informations, 

veuillez-vous référer au mode d'emploi et à la déclaration spécifique. 


